
LAMAR PTO
MEETING

september 15 / 15 de septiembre
www.LamarPTO.comhello@lamarPTO.com



WELCOME AND
INTRODUCTION

Introductions
Find out more: www.lamarpto.com

Minutes / Newsletters
Volunteer
Shop - Yearbook
CISD Volunteer Application

Keep in touch: Website, Facebook,
Instagram, Emails, Monthly newsletters

BIENVENIDA Y
PRESENTACIÓN

Introducciones
Más información: www.lamarpto.com

Minutas / Boletines
Voluntario
Tienda
Solicitud de voluntariado de CISD

Mantenerse en contacto: sitio web,
Facebook, Instagram, correos
electrónicos, Boletines mensuales

http://www.lamarpto.com/


PRESIDENT'S REPORT
President: Lauren duTreil
Completed two successful events

Spirit Wear
Car line / parking space auction

Membership drive finished but still
accepting new members all year!
Volunteer hours

Book fair
Art room assistance

Read-a-thon
Teacher and Staff Birthdays
Looking ahead

Carnival
Chalk the Walk
PTO Social Events

REPORTE DEL PRESIDENTE 
Presidente: Lauren duTreil
Completaste dos eventos exitosos

Ropa de espíritu
Subasta de plazas de
aparcamiento/línea de coches

¡La campaña de membresía finalizó pero
aún acepta nuevos miembros durante
todo el año!Horas de voluntariado

Feria del Libro
Asistencia en la sala de arte

Read-a-thon
Cumpleaños de maestros y personal
Mirando hacia el futuro

Carnaval
Tiza la caminata
Eventos sociales del PTO



OUTSTANDING
BUSINESS

Parliamentarian: Taylor Willhite, Assistant
Parliamentarian: April Prim 
Approve budget line item

Read-a-thon incentives: $150 for
popsicles, Amazon Fire tablet

Record bank statement approval
Bank statements for July and August
reviewed on 9/8 by Taylor Willhite, Briana
Gray, and Lauren duTreil

Approve minutes from August 18 meeting 

ELEMENTOS PARA
APROBAR

Parlamentario: Taylor Willhite, Parlamentario
asistente: April Prim 
Aprobar partida presupuestaria

Incentivos de Read-a-thon: $150 para
paletas heladas, tableta Amazon Fire

Registro de aprobación de extracto bancario
Estados de cuenta bancarios de julio y
agosto revisados el 8 de septiembre por
Taylor Willhite, Briana Gray y Lauren
duTreil

Aprobar el acta de la reunión del 18 de
agosto



TREASURER'S REPORT
Treasurer: Briana Gray, Assistant Treasurer:
Alejandra Taylor
Bank balance as of 9/15/22: $23k
YTD

Income: Membership donations, Car line and
parking space auction, AmazonSmile
Expenses: teacher t-shirts, decorating,
hospitality, school supplies, teacher
reimbursements, technology (Scholastic)

Upcoming Income
Read-A-Thon
Spirit Wear
Corporate Matching
Spirit Night

Upcoming expenditures
Mascot - balance and shipping
Staff Reimbursements
Hispanic Heritage Month
Fourth Grade t-shirts

REPORTE DEL TESORERO 
Tesorera: Briana Gray, Tesorera Asistente:
Alejandra Taylor
Saldo bancario al 17/08/22: $ 23k
El último año

Ingresos: Donaciones de membresía, Subasta de
filas de autos y espacios de estacionamiento,
AmazonSmile
Gastos: camisetas de maestros, decoración,
hospitalidad, útiles escolares, reembolsos de
maestros, tecnología (Scholastic)

Próximos ingresos
Read-A-Thon
Ropa de espíritu
Coincidencia corporativa
Noche de espíritu

Próximos gastos
Mascot - saldo y envío
Reembolsos del personal
Mes de la Herencia Hispana
Camisetas de cuarto grado



VP AND COMMITTEE
REPORTS: FUNDRAISING

INFORMES DEL
VICEPRESIDENTE Y COMITÉS:

RECAUDACIÓN DE FONDOS 
VP Fundraising: Jesse Lyons
Read-a-thon

$15k as of 9/15; goal is $24k+
Spirit Wear

Printing this week and will be delivered
to classrooms by end of next week
(shipping delay)
Profit ~$500

Spirit Nights
Spring Creek BBQ, Sept. 22, 5-9pm

Silent Auction
Profit ~$2k
Winners of raffle will be notified this
week

Vicepresidente de Recaudación de Fondos:
Jesse Lyons
Read-a-thon

$15k a partir del 15/9; la meta es $24k+
Ropa de espíritu

Se imprime esta semana y se entregará en
las aulas a fines de la próxima semana
(retraso en el envío)
Beneficio ~$500

Noches de espíritu
Barbacoa de Spring Creek, 22 de
septiembre, de 5 a 9p.m.

Subasta silenciosa
Beneficio ~$2k
Los ganadores de la rifa serán notificados
esta semana



SPONSORSHIPS PATROCINIOS
Committee Chair: Ashley Singleton
Sponsorships are a significant portion of our
annual fundraising

Raised $6k last year
We will begin reaching out for sponsorships at
the end of this month
We are asking for help from all of our
members, especially if you have a personal
contact with a business
Sponsorship letter is now ready

Sponsorship tiers: $100, $250, $500,
$1000, and $2000
Benefits include various advertising
opportunities and all donations are tax
deductible

Details and letter will be sent out to everyone
and can be found on our website

lamarpto.com/sponsors

Presidente del comité: Ashley Singleton
Los patrocinios son una parte importante de
nuestra recaudación de fondos anual

Recaudé $ 6k el año pasado
Comenzaremos a buscar patrocinios a fines de
este mes
Estamos pidiendo ayuda a todos nuestros
miembros, especialmente si tiene un contacto
personal con una empresa
La carta de patrocinio ya está lista

Niveles de patrocinio: $100, $250, $500,
$1000 y $2000
Los beneficios incluyen varias
oportunidades de publicidad y todas las
donaciones son deducibles de impuestos

Los detalles y la carta se enviarán a todos y se
pueden encontrar en nuestro sitio web

lamarpto.com/sponsors



CORPORATE
PARTNERSHIPS

Committee Chair: Debbie Carlo
Support Lamar PTO by raising funds for FREE!
Community partner support

Amazon Smile
Box Tops
TerraCycle

Corporate Grants and Company Matching
Lamar PTO is a 501(c)(3) and is eligible for
many corporate matching programs
ExxonMobil - $2k last year
Other corporate matching programs - $362
last year
Do you or your spouse work for a company
that matches donations or volunteer time?

ASOCIACIONES
CORPORATIVAS

Presidente del comité: Debbie Carlo
¡Apoye a Lamar PTO recaudando fondos GRATIS!
Apoyo de socios de la comunidad

Amazon Smile
Box Tops
TerraCycle

Subvenciones corporativas y emparejamiento de
empresas

Lamar PTO es un 501(c)(3) y es elegible para
muchos programas corporativos de
igualación
ExxonMobil - $2k el año pasado
Otros programas corporativos equivalentes -
$362 el año pasado
¿Usted o su cónyuge trabajan para una
empresa que iguala las donaciones o el
tiempo de los voluntarios?



AMAZON SMILE AMAZON SMILE
What is Amazon Smile?

AmazonSmile allows you to support Lamar PTO
every time you shop, at no cost to you
Go to smile.amazon.com to shop on your web
browser and activate it in the Amazon app 
Same shopping experience as Amazon.com, with
the added benefit that AmazonSmile will donate
0.5% of your eligible purchases to Lamar PTO!

Need to change your Charity to Lamar PTO? 
Visit smile.amazon.com/change, or tap
"AmazonSmile" within the Settings menu

Shop at/Comprar en
smile.amazon.com

¿Qué es Amazon Smile?
AmazonSmile le permite apoyar a Lamar PTO
cada vez que compra, sin costo alguno para usted
Vaya a smile.amazon.com para comprar en su
navegador web y actívelo en la aplicación de
Amazon
¡La misma experiencia de compra que
Amazon.com, con el beneficio adicional de que
AmazonSmile donará el 0.5 % de sus compras
elegibles a Lamar PTO!

¿Necesita cambiar su caridad a Lamar PTO? 
Visite smile.amazon.com/change, o toque
"AmazonSmile" en el menú Configuración

https://smile.amazon.com/?ref_=smi_se_saas_lsmi_smi
https://smile.amazon.com/change?ref_=smi_aas_surl_syc


BOX TOPS FOR EDUCATION

BOX TOPS FOR EDUCATION (BOXTOPS4EDUCATION.COM)



TERRACYCLE



CORPORATE MATCHING
AND GRANTS

CONTRAPARTIDA
CORPORATIVA Y
SUBVENCIONES

How do I find out if my company supports
volunteer programs?

Look at your HR Link online
Ask your supervisor
Ask colleagues
Contact partners@lamarpto.com

¿Cómo puedo saber si mi empresa apoya
programas de voluntariado?

Mire su HR Link en línea
Pregúntele a su supervisor
Preguntar a colegas
Contacto partners@lamarpto.com



EXXONMOBIL FOUNDATION
VOLUNTEER GRANTS

BECAS DE VOLUNTARIADO DE
LA FUNDACIÓN EXXONMOBIL

Eligible Participants : Employees, retirees,
spouses (of employees and retirees), dependent
children ages 12-21, surviving spouses, non-US
payroll employees on assignment in the US
Lamar Elementary can receive a up to $5k in
individual volunteer grants and up to $10k in team
grants per calendar year 
 Individuals can apply for up to 4 grants per
calendar year. Each grant award is $500 and must
equate to 20 hours of work performed for each
eligible grant request. That’s $2k per person for
LAMAR!!!
Team grants require 5 eligible volunteers, working
together at the same location at the same time to
combine at least 20 hours. (Great team grants will
be Carnival, Field Day, Boosterthon,
gardening/clean up day, etc.)

Participantes elegibles: empleados, jubilados,
cónyuges (de empleados y jubilados), hijos
dependientes de 12 a 21 años, cónyuges
sobrevivientes, empleados de nómina fuera de los EE.
UU. asignados en los EE. UU
La escuela primaria Lamar puede recibir hasta $5,000
en subvenciones para voluntarios individuales y hasta
$10,000 en subvenciones para equipos por año
calendario
Las personas pueden solicitar hasta 4 subvenciones
por año calendario. Cada concesión de subvención es
de $500 y debe equivaler a 20 horas de trabajo
realizado para cada solicitud de subvención elegible.
¡Eso es $ 2k por persona para LAMAR!
Las subvenciones de equipo requieren 5 voluntarios
elegibles, trabajando juntos en el mismo lugar al
mismo tiempo para combinar al menos 20 horas.
(Grandes subvenciones para equipos serán el
Carnaval, el Día de Campo, el Boosterthon, el día de
jardinería/limpieza, etc.)



BECAS DE VOLUNTARIADO DE
LA FUNDACIÓN EXXONMOBIL

Individual grants for $3k have already been
approved!
Team grant activity planned for later in the
fall - clean up garden beds outside of the
portables
Please contact Debbie Carlo at
partners@lamarpto.com if you are eligible
to participate in the ExxonMobil grant
program
Debbie will organize participants, the
hours, and apply for the group grants.
Please let her know how she can support
you!

EXXONMOBIL FOUNDATION
VOLUNTEER GRANTS

¡Ya se han aprobado subvenciones
individuales por $3k!
Actividad de subvención del equipo
planificada para más adelante en el otoño:
limpiar las camas del jardín fuera de los
portátiles
Póngase en contacto con Debbie Carlo en
partners@exxonmobil.com si es elegible
para participar en el programa de
subvenciones de ExxonMobil
Debbie organizará a los participantes, las
horas y solicitará las subvenciones
grupales. ¡Hágale saber cómo puede
apoyarlo!



WHAT OTHER CORPORATIONS HAVE BIG VOLUNTEER INITIATIVES?
¿QUÉ OTRAS CORPORACIONES TIENEN GRANDES INICIATIVAS DE VOLUNTARIADO?

Corporate Volunteer Grant Programs: Learn the Basics (doublethedonation.com)

Volunteer Grants and Incentives - Texas Trees

https://doublethedonation.com/volunteer-grant-basics/
https://www.texastrees.org/volunteer-grants-and-incentives/


VP AND COMMITTEE
REPORTS: MEMBERSHIP

Vicepresidenta de Membresía: Missy Baxter
Miembros

150 Totales
112 Padres
23 Maestras
15 Ambas

Donaciones
Gratis este año
Recaudó $1.4k a partir del 15 de
septiembre

INFORMES DEL
VICEPRESIDENTE Y

COMITÉS: MEMBRESÍAS
VP Membership: Missy Baxter
Members

150 Total
112 Parents/Grandparents/Guardians
23 Teachers/Administation/Staff
15 Both

Donations
Free to join this year
Raised $1.4k as of September 15



DIVERSITY APPRECIATION
AND CULTURAL EVENTS

APRECIACIÓN A LA
DIVERSIDAD Y EVENTOS

CULTURALES
Committee Chair - Ana Garcia
Hispanic Heritage Month

Working with the Diversity
Committee on upcoming events
We will be reaching out to members
for help this month and for other
cultural events throughout the year
Bulletin boards have been updated
by the Decorating committee

Presidente del Comité - Ana García
Mes de la Herencia Hispana

Trabajar con el Comité de
Diversidad en los próximos eventos
Nos pondremos en contacto con los
miembros para obtener ayuda este
mes y para otros eventos culturales
durante todo el año.
Los tablones de anuncios han sido
actualizados por el comité de
decoración.



VP AND COMMITTEE
REPORTS: PROGRAMS

INFORMES DEL
VICEPRESIDENTE Y

COMITÉS: PROGRAMAS 
VP Programs: Kim Cameron
Upcoming events

Read for a Better Life
Homecoming Parade - help needed!
Chalk the Walk
Mascot name contest

Ways to get involved
Volunteers needed: book fair, fall picture
day, homecoming float
Check the website for new volunteer
opportunities

Vicepresidente de Programas: Kim Cameron
Próximos Eventos

Leer para una vida mejor
Desfile de bienvenida: ¡se necesita
ayuda!
Tiza la caminata
Concurso de nombres de mascotas

Maneras de involucrarse
Se necesitan voluntarios: feria del libro,
día de fotos de otoño, carroza de
bienvenida
Visite el sitio web para conocer nuevas
oportunidades de voluntariado



DECORATIONS
Committee Chairs: Carla Abair and Jennifer
Glass
Cafeteria and Teacher Lounge bulletin
boards are updated for Hispanic Heritage
Month
Need volunteers for the upcoming Reading
Night: date and theme TBD
Cricut class coming soon!

DECORACIONES
Presidentes de los comités: Carla Abair y
Jennifer Glass
Los tablones de anuncios de la cafetería y
el salón de maestros se actualizan para el
Mes de la Herencia Hispana
Se necesitan voluntarios para la próxima
Noche de lectura: fecha y tema por
determinar
Próximamente clase de Cricut!



ENRICHMENT NIGHT DECORATIONS - LAST YEAR
DECORACIONES DE LA NOCHE DE ENRIQUECIMIENTO - ÚLTIMO AÑO



TEACHER LIAISON
ENLACE CON LA

MAESTRA
Committee Chair: Lindsey Brown
Program started last week and we've
already had numerous requests from
teachers

Typical requests include copying,
cutting, and laminating

Requests will be picked up on Mondays
and returned to teachers by the following
Monday
Lindsey will reach out to members for
assistance as requests come in
This is a great way to get involved when
you have a little free time to spare and
want to help out!

Presidente del comité: Lindsey Brown
El programa comenzó la semana pasada y
ya hemos recibido numerosas solicitudes
de maestros

Las solicitudes típicas incluyen copiar,
cortar y laminar

Las solicitudes se recogerán los lunes y se
devolverán a los maestros el lunes
siguiente
Lindsey se comunicará con los miembros
para obtener ayuda a medida que lleguen
las solicitudes
¡Esta es una excelente manera de
involucrarse cuando tiene un poco de
tiempo libre y quiere ayudar!



HEALTH AND SAFETY SALUD Y SEGURIDAD
Committee Chair: Fola Adeleye  
Currently looking into programs that
will promote health and safety at the
school

Safety program developed by
Shenandoah police department
Cyber security program for parents
from Houston Crime Stoppers
Mental health - CISD police
department
Watch Dogs program - 2023/2024
school year

Presidente del Comité: Fola Adeleye
Actualmente buscando programas que
promuevan la salud y la seguridad en la
escuela

Programa de seguridad
desarrollado por el departamento
de policía de Shenandoah
Programa de ciberseguridad para
padres de Houston Crime Stoppers
Salud mental - departamento de
policía de CISD
Programa Watch Dogs - año escolar
2023/2024



YEARBOOK ANUARIO
Committee Chairs: Meagan Bender, Judy
Wall, and Maria Andrews
Yearbook theme has been selected and work
has begun on page creation
Yearbooks are discounted 10% through the
end of September
Purchase books at www.treering.com
Passcode for Lamar: 1016208298522189

Presidentes de los comités: Meagan Bender,
Judy Wall y Maria Andrews
Se ha seleccionado el tema del anuario y se
ha comenzado a trabajar en la creación de la
página
Los anuarios tienen un descuento del 10 %
hasta finales de septiembre
Compre libros en www.treering.com
Código de acceso para Lamar:
1016208298522189



CARNIVAL CARNAVAL
Committee Chairs: Lauren duTreil, Taylor Willhite, and
Missy Baxter  
Carnival is our biggest event of the year and we hope
everyone will get involved!
Planning will start next week. Two information
sessions have been scheduled; attend the session
that works best for your schedule

Monday, September 26 at 9am - La Madeleine
Market Street
Monday, September 26 at 6:30pm - Google Meet

Many different ways to help and get involved!
Games / Entertainment
Raffle Baskets
Ticket and T-Shirt Sales
Marketing/Graphic Design
Fundraising/Sponsorhips/Silent Auction
Decorations
Volunteer Coordination
Food/Concessions
Volunteer week/day of event

Presidentes de los comités: Lauren duTreil, Taylor
Willhite y Missy Baxter  
¡El carnaval es nuestro mayor evento del año y
esperamos que todos se involucren!
La planificación comenzará la próxima semana. Se
han programado dos sesiones informativas; asistir a
la sesión que mejor se adapte a su horario

Lunes 26 de septiembre a las 9:00h - La Madeleine
Market Street
Lunes 26 de septiembre a las 18:30 - Google Meet

¡Muchas maneras diferentes de ayudar y participar!
Juegos / Entretenimiento
Cestas de la Rifa
Venta de entradas y camisetas
Mercadeo/Diseño Gráfico
Recaudación de fondos/Patrocinios/Subasta
silenciosa
Decoraciones
Coordinación de Voluntarios
Alimentos/Concesiones
Voluntariado semana/día del evento



PRINCIPAL'S REPORT
INFORME DEL DIRECTOR

 kristen Belcher



ANY QUESTIONS?

¿ALGUNA PREGUNTA?



NEXT
MEETING
PRÓXIMA
REUNIÓN

www.lamarpto.comhello@lamarpto.com October 20 / 20 de octubre


